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%%@%@

In caso di dubbi sulla simbologia,
riferirsi al catalogo o al sito web. 48Vdc IP20

If in doubt about the symbols refer - —5 ~.

to catalog or website 15 &« 1:

misure in / measures (mm) 2,1W Sorgente Led / Led source
FIXED 2,8W Apparecchio / Fixture
50 COD. 1T7099/1T7100/ 177101 / 177102/ 1T7103 / 1T7104
25 COD. 1T7105/1T7106 / 1T7107 / 1T7108 / 1T7109 / 1T7110
COD. 1T7111/1T7112/1T7113 / 177114 / 1T7115/ 1T7116
O COD. 1T7117 /1T7118 /1T7119 /177120 / 1T7121 / 1T7122

25
50

COD. 177123/ 1T7124 / 177125/ 177126 / 1T7127 / 1T7128
COD. 177129/ 177130/ 1T7131 /177132 /1T7133 / 1T7134
COD. 1T7135/1T7136 /177137 / 177138 / 1T7139/ 1T7140
COD. 177141/ 1T7142 /177143 / 177144 / 1T7145/ 1T7146

53
50

6,8W Sorgente Led / Led source
7,6W Apparecchio / Fixture
COD. 177147 / 177148 / 177149 /177150 / 1T7159 / 1T7160

COD. 177161/ 1T7162/ 1T7407 / 177408 / 1T7409 / 1T7410
ADJUSTABLE 50 COD. 177419/ 1T7420 / 177421/ 1T7422

25 6,6W Sorgente Led / Led source
Q 7,2W Apparecchio / Fixture

COD. 177151 /177152 / 177153 / 177154 / 1T7155 / 1T7156
COD. 1T7157 / 1T7158 / 177163 / 177164 / 1T7165/ 1T7166
= I COD. 1T7167 / 1T7168 / 177169 / 1T7170 / 1T7411 / 1T7412
COD. 1T7413 /177414 /177415 / 1T7416 / 1T7417 / 1T7418
COD. 1T7423 / 1T7424 | 177425 / 1T7426 /| 1T7427 | 1T7428
COD. 177429/ 177430

o
3 o

50

25
[.]

50
50

88
H
106

5 | ? (1] T[X[X[X|X[BIB] it o

This product contains a light source of energy efficiency class < https://www.targetti.com/en/Site-Search >

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica < https://www.targetti.com/it/Cerca-nel-sito >
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique < https://www.targetti.com/fr/Chercher-sur-le-site>
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse < https://www.targetti.com/de/Auf-der-Seite-suchen>

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética < https://www.targetti.com/es/Busca-en-el-sitio-web>

Lasciare una copia di queste istruzioni al responsabile della manutenzione.

Please leave a copy of these instructions to the person responsible for the maintenance of the installation.

Laisser une copie de ces instructions au responsable de I'entretien du systéme

Bitte Gibergeben Sie diese Anleitung dem Verantwortlichen fiir die Wartung der Beleuchtungsanlage.

Lamna en kopia av dessa instruktioner till underhallschefen.

Entregar una copia de estas instrucciones al responsible de la instalacion.
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L’apparecchio deve essere installato da personale qualificato. L’azienda declina ogni responsabilita qualora

l'installazione non avvenga secondo le norme vigenti.

This fixture must be installed by a qualified electrician . Targetti is not responsible if its fixtures are not

installed according to local safety standards.

L’appareil doit étre installer par électriciens qualifies.

Targetti ne peut pas étre responsable pour toutes les installations qui ne respectent pas les normes de sécurité en vigueur.
Diese Leuchte darf nur von qualifiziertem Fachpersonal des Elektrohandwerks installiert werden.

Targetti ist nicht verantwortlich, wenn die Montage nicht gemaR der Sicherheitsvorschriften stattfindet.

Apparaten ska installeras av kvalificerad personal. Foretaget fransager sig allt ansvar

om installationen inte sker enligt gallande foreskrifter.

El aparato debe ser instalado por electricistas cualificados. Targetti no se responsabilizara

de todas las installaciones que no respeten las normas da seguridad en vigor.
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CoxpaHuTe 3TUKETKY OT OPUrMHanbHOM YNakoBKW Ha criydaii BO3MOXHOW ByayLuen peknamauuu.
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Conservare I'etichetta dell'imballo originale per eventuali reclami futuri.

Keep the label of the original packaging for the eventual future claims.

Garder I'étiquette de 'emballage original pour éventuelles réclamations futures.

Bitte bewahren Sie das Etikett der Originalverpackung fiir eventuelle zukiinftige Reklamationen auf.

Hall etiketten pa originalférpackningen for eventuella framtida krav.

Conservar la etiqueta del embalaje original para posibles reclamaciones.
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CoxpaHuTe 3TUKETKY OT OPUrMHanNbHOM YNaKOBKM Ha Crydan BO3MOXHOW OyayLien peknamaumu.
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Attenzione nell’area di prodotto del sito web - www.targetti.com - potrebbe essere disponibile una versione pit aggiornata del presente manuale
Attention in the product area of the website - www.targetti.com - could be available one most updated version of this manual

Attention, dans I'aire du produit du site web - www.targetti.com - il pourrait étre disponible une versione plus récente de ce manuel

Achtung, in der produktspalte www targetti.com koennte eine ueberarbeitete version dieser anleitung zur verfuegung stehen

Forsiktighet i produkten enligt webbplatsen - www.targetti.com, det kan finnas en mer aktuell version av manualen pa produktomradet pa web-sidan

Para mas informacion acerca del producto puede visitar nuestra pagina web - www.targetti.com - podria estar disponible una versién mas actualizada del presente manual
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Per la sostituzione del modulo led o dell’intero apparecchio contattare la nostra assistenza clienti all'indirizzo technical@targetti.com

To replace the LED module or the entire luminaire, contact our customer service at technical@targetti.com

Pour remplacer le module LED ou I'ensemble du luminaire, contactez notre service client a technical@targetti.com

Um das LED-Modul oder die gesamte Leuchte auszutauschen, wenden Sie sich an unseren Kundendienst unter Technical@targetti.com
For att byta ut LED-modulen eller hela armaturen, kontakta var kundtjanst pa technical@targetti.com

Para reemplazar el médulo LED o la luminaria completa, comuniquese con nuestro servicio al cliente en technical@targetti.com
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Alimentatori Carico massimo |Distanza max (A) | Sezione cavo (A)|Distanza max (B) | Sezione cavo (B)|Sezione cavo (C)
Driver Max Load Max distance (A) | Cable section (A)| Max distance (B) |Cable section (B)|Cable section (C)
1T6916EL 130W 1 mt 1,5mm? 10mt 1,5mm? 0.5 - 2,5mm?
1T6917EL 60W 20mt
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AN
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[Ans 3ameHbl LED moayns unu Bcero cBeTUrbHUKa Noxanyncra CBSHXKUTECh C Halleit TexHuyeckom cnyxboii technical@targetti.com
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COD. 1T9604DD Remote dimmer

Dimmer remoto
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1
1T9594D
CONTROLLER 1-10V
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Type 2

17T9594D

Potenziometro a bordo
Potentiometer on bord

Max 2A
96W

] H 48V OUTr:’—Jé,n

N

Dimmer a bordo
Dimmer on board

COM—=D
1-10V —-5a0
PWM—=)

PUSH / TRIM—20

|
] o .
48V IN o4
oV O =
COD. 1T9604DD

COD. 1T9526DD Predisporre alimentazione 48V
Prepare 48V power supply

17T9594D

Potenziometro remoto coM_Ea R
Remote potentiometer Max 2A 1-10V =)
96W PWM—-S@
@\ PUSH / TRIM—{-S03 ‘
48V OUT
@@ol. ] v —Leo
®~_‘” 48V IN o4 1 OKOhm
[

COD. 1T9604DD ov
COD. 1T9526DD

Predisporre alimentazione 48V
Prepare 48V power supply

- Min

ATTENZIONE Posizionare il controllo a Min. (-)
ATTENTION Set the control to Min. (-)

Potenziometro testa binario

Binary head potentiometer Posizionare il controllo a Min. (-)

Set the control to Min. (-)

- Min

Regolazione
Adjustament
Max 2A
96W
) H[ 48V OUT ‘ O
ﬂ ov ]
| 48V IN o+
ov O -
COD. 1T9605DD

17T9594D

COM—8

1-10V —f-=e0
PWM—{-820
PUSH / TRIM—t&

COD. 1T9603DD
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1-10V Attivo / Active 1T9594D

COD. 1T9604DD Max 2A S ? :/OV
COD. 1T9526DD 96W 1-10V — €S -
| PWM— a0
| ®\ ] PUSH / TRIM—-50
48V OUT O
CICEX}iitmm UT—TS0
@ 48V IN =00+
0V ——=Bo04- =
Predisporre alimentazione 48V
Prepare 48V power supply
ATTENZIONE Posizionare il controllo a Max. (+) Max
ATTENTION Set the control to Max. (+) +
PWM SYNC 1T9594D
COM—{&ed oV
00D, 1795260 Max 2A totov 80
: 96W PWM—563 PWM-SYNC SIGNAL

PUSH / TRIM—80

| @®

ke 48V OUT ——L2or0
[ e J (E48v0|\r<1 %+
ov o -

Predisporre alimentazione 48\
Prepare 48V power supply

ATTENZIONE Posizionare il controllo a Max. (+)
ATTENTION Set the control to Max. (+)

I

+ Max

ADJUSTABLE

Comando a pulsante
(NON INCLUSO)
Push button control
(NOT INCLUDED)

gt é@
PWM— ﬂif ”:

@ PUSH / TRIM—&!
5m Max.

Potenziometro da pulsante
Push button potentiometer

1T9594D

COD. 1T9604DD
COD. 1T9526DD

Max 2A
96w

I
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rm —® (Esvol\r/u %+

Predisporre alimentazione 48V

Prepare 48V power supply
ATTENZIONE Posizionare il controllo a Min. (-) -
ATTENTION Set the control to Min. (-)

Min

O

Large
(Small) 5 Pz. Max (Large) 3 Pz. Max
25
10mm. Min.
& @ Small 1mt - 2 Gruppi/Groups Max.
ma

Small max 20pcs/mt
Large max 10pcs/mt

Esempio / Example

10

< CARICO MASSIMO DRIVER
= W DRIVER MAX LOAD

Sistema chiuso

Closed system Closed system

3m

Sistema chiuso @ 4 @
Tm

Testata

alimentazione >
Power supply

Ok! <10m

2m
2m

No! >10m

3m

2m

3m
3m

Ok! A

1,5m
0,5m

No! B

Ll l .-

3A=9,5m
3B=11m

No! Ok!

2A=10m
2B=11m

1 L1 +l+l =5

1A=10m
1B=11m

1+ +L=3

0,5m

www.targetti.com



